
訪日外国人との会話に言葉の
壁があってお悩みではありま
せんか？

コミュニケーションが
日本語で取れる！

当社開発のSelf-Transを使用すれば、外国人旅客の対面での接
客が日本語で出来ます。あなたは日本語で、お客様はお客様の言
語で音声や字幕で伝えられます。ホテルのフロントやお店での対
応にご使用頂けます。

★Remote-Trans

★ Tel-Trans

★ Guied-Trans
複数同時通訳タイプ
観光案内・教育・セミナーなど
多国籍参加者のイベントにどうぞ！

遠隔にて1対1のTV電話タイプ
QRコードや特殊なリンクで接続できます
相手とは通訳音声と字幕で会話ができます

★ Self-Trans

遠隔にて1対1の会話タイプ
固定電話へも掛けられます
相手とはAI通訳されて音声で会話ができます
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世界の方々や聴覚言語障がいの方などと



テレビの音声やアナウンスが自動
翻訳される対面会話タイプ
音声と字幕で表示されます

フロントやお店などでお使いいただけます

特徴
●来店した外国人が使えるサービスです。
●自動的に周りの音声を自動翻訳してくれます。
●世界の130ヶ国の地域の言葉に対応しています。
●webブラウザ方式です。使用する機種を選びません。
●災害時にTVやラジオの災害情報が自動翻訳で解り安心です。
●ＩＤやパスワード、承認手続きなど、細かな設定やダウンロー
ドは不要です。

リモートコネクト

① ご注文は
何になさいますか？

① What would you 
like to order?

② Orange juice 
please

② オレンジジュー
スをください

（セルフトランス）

Self-Trans
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